1. POLSKI (Oryginat)

Informacje o bezpieczenstwie produktu

Nazwa produktu: Sciggaczka Gumowa Z Pojedynczym Piérem VILEDA PROFESSIONAL
EAN: 4023103108356

Kod produktu: TSU 114472

Opis produktu i przeznaczenie

Sciggaczka Gumowa Z Pojedynczym Piérem VILEDA PROFESSIONAL jest profesjonalnym narzedziem
do usuwania wody oraz drobnych zabrudzen z podtég i innych gtadkich powierzchni. Produkt ma
szerokos¢ 50 cm i stanowi element systemu Mop’n Dry. Konstrukcja obejmuje aluminiowa listwe,
elastomerowe piéro robocze oraz polipropylenowy tgcznik. Piéro jest wymienne, a elementy produktu
mozna czysci¢ w temperaturze do 70°C. Produkt jest sprzedawany bez kija.

Podmiot odpowiedzialny na terenie UE
Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH
Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Niemcy
E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tel.: +496201 80 87 1000

Zasady bezpiecznego uzytkowania

Produkt nalezy stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem, do recznego usuwania cieczy i
zabrudzenh z powierzchni.

Przed uzyciem nalezy sprawdzié, czy $ciggaczka nie jest uszkodzona, peknieta, odksztatcona lub
nadmiernie zuzyta.

Nie nalezy uzywac produktu, jesli piéro robocze jest uszkodzone, luzne albo jezeli elementy mocujace
nie trzymaja stabilnie.

Produkt nalezy mocowaé wytacznie do kompatybilnego kija lub uchwytu, zgodnie z rozwigzaniem
przewidzianym przez producenta.

Podczas pracy na mokrej powierzchni nalezy zachowac szczegdlng ostroznosé, aby ograniczyc¢ ryzyko
poslizgniecia sie.

Nie nalezy uzywac produktu w poblizu urzadzen elektrycznych pod napieciem ani do usuwania cieczy
z obszaréw, gdzie wystepuje ryzyko kontaktu z instalacja elektryczna.

Nie nalezy uzywac sciggaczki jako dzwigni, skrobaka do twardych osadéw ani narzedzia do uderzania.
Produkt nie jest zabawka i powinien by¢ przechowywany poza zasiegiem dzieci.

Ostrzezenia

Zuzyte lub uszkodzone piéro nalezy niezwtocznie wymienié.

W przypadku uszkodzenia aluminiowej listwy lub tacznika nalezy zaprzesta¢ uzytkowania produktu.



Nie nalezy samodzielnie przerabiaé¢ konstrukcji produktu.

Stosowanie produktu niezgodnie z przeznaczeniem moze prowadzi¢ do uszkodzenia czyszczonej
powierzchni lub do urazu uzytkownika.

Czyszczenie i konserwacja
Po uzyciu produkt nalezy oczysci¢ z zabrudzen i pozostawi¢ do wyschniecia.

Elementy nalezy my¢ zgodnie z zaleceniami producenta; dopuszczalne jest czyszczenie materiatéw w
temperaturze do 70°C.

Produkt nalezy regularnie kontrolowa¢ pod katem zuzycia pidra roboczego i stanu potgczen.

Do przechowywania wybiera¢ miejsce suche, czyste i zabezpieczone przed uszkodzeniami
mechanicznymi.

Przechowywanie i transport
Produkt nalezy przechowywac w sposob zapobiegajacy odksztatceniu pidra roboczego.
Nie nalezy obcigzac¢ produktu ciezkimi przedmiotami podczas magazynowania lub transportu.

W czasie transportu produkt powinien by¢ zabezpieczony przed ztamaniem, peknieciem i trwatym
odksztatceniem.

Identyfikacja partii

Numer partii, data produkcji lub inne oznaczenie identyfikacyjne nalezy odczytywac z opakowania,
etykiety zbiorczej albo dokumentacji dostawy i zachowac¢ do celdw identyfikacyjnych.

Utylizacja

Po zuzyciu produkt nalezy zutylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw. Jezeli
produkt byt uzywany w srodowisku wymagajgcym szczegdlnych procedur higienicznych, nalezy
postepowaé zgodnie z wewnetrznymi zasadami gospodarowania odpadami obowigzujacymi w danym
miejscu.

2. ENGLISH (Angielski)

Product Safety Information

Product Name: VILEDA PROFESSIONAL Single Blade Rubber Squeegee
EAN: 4023103108356

Product Code: TSU 114472

Product Description and Intended Use

The VILEDA PROFESSIONAL Single Blade Rubber Squeegee is a professional tool for removing water
and light debris from floors and other smooth surfaces. The productis 50 cm wide and is part of the
Mop’n Dry system. Its construction includes an aluminum rail, an elastomer blade, and a
polypropylene connector. The blade is replaceable, and the components can be cleaned at
temperatures up to 70°C. The product is sold without a handle.

Responsible Party in the EU



Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH

Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Germany

Email: Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tel.: +49 6201 80 87 1000

Rules for Safe Use

Use the product only for its intended purpose: manual removal of liquids and dirt from surfaces.
Before use, check the squeegee for damage, cracks, deformation, or excessive wear.

Do not use the product if the blade is damaged or loose, or if the fastening elements are not stable.
Attach the product only to a compatible handle or holder as specified by the manufacturer.
Exercise extreme caution when working on wet surfaces to reduce the risk of slipping.

Do not use the product near live electrical equipment or to remove liquids from areas where there is a
risk of contact with electrical installations.

Do not use the squeegee as a lever, a scraper for hard deposits, or a striking tool.
The productis not a toy and should be stored out of reach of children.

Warnings

Replace worn or damaged blades immediately.

If the aluminum rail or connector is damaged, stop using the product.

Do not modify the product’s construction yourself.

Using the product contrary to its intended use may lead to damage to the surface being cleaned or
injury to the user.

Cleaning and Maintenance
After use, clean the product of dirt and allow it to dry.

Wash the components according to the manufacturer's instructions; cleaning at temperatures up to
70°C is permitted.

Regularly inspect the product for blade wear and the condition of connections.

Store in a dry, clean place protected from mechanical damage.

Storage and Transport

Store the product in a way that prevents deformation of the rubber blade.

Do not load the product with heavy objects during storage or transport.

Protect the product from breakage, cracking, and permanent deformation during transport.

Batch Identification



The batch number, production date, or other identification mark should be read from the packaging,
master label, or delivery documentation and kept for identification purposes.

Disposal

Dispose of the product after use in accordance with local waste regulations. If used in an environment
requiring special hygiene procedures, follow the internal waste management rules applicable to that
site.

3. GERMAN (Niemiecki)

Produktsicherheitsinformationen

Produktname: VILEDA PROFESSIONAL Gummischieber mit einzelner Lippe
EAN: 4023103108356

Produktcode: TSU 114472

Produktbeschreibung und Verwendungszweck

Der VILEDA PROFESSIONAL Gummischieber mit einzelner Lippe ist ein professionelles Werkzeug zum
Entfernen von Wasser und leichtem Schmutz von Boden und anderen glatten Oberflachen. Das
Produkt hat eine Breite von 50 cm und ist Teil des Mop’n Dry-Systems. Die Konstruktion umfasst eine
Aluminiumschiene, eine Elastomer-Arbeitslippe und einen Polypropylen-Anschluss. Die Lippe ist
austauschbar, und die Produktkomponenten kénnen bei Temperaturen bis zu 70°C gereinigt werden.
Das Produkt wird ohne Stiel verkauft.

Verantwortlicher in der EU

Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH

Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Deutschland
E-Mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tel.: +496201 80 87 1000

Regeln fur die sichere Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgeman zur manuellen Entfernung von Flussigkeiten und
Schmutz von Oberflachen.

Prufen Sie den Schieber vor dem Gebrauch auf Beschadigungen, Risse, Verformungen oder
UbermaBigen Verschleil3.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Arbeitslippe beschadigt oder lose ist oder wenn die
Befestigungselemente nicht stabil halten.

Befestigen Sie das Produkt nur an einem kompatiblen Stiel oder Halter gemaB der vom Hersteller
vorgesehenen Lésung.

Bei Arbeiten auf nassen Oberflachen ist besondere Vorsicht geboten, um die Rutschgefahr zu
verringern.



Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von unter Spannung stehenden elektrischen Geraten
oder zum Entfernen von Flissigkeiten aus Bereichen, in denen die Gefahr des Kontakts mit
elektrischen Anlagen besteht.

Verwenden Sie den Schieber nicht als Hebel, Schaber flir harte Ablagerungen oder Schlagwerkzeug.
Das Produkt ist kein Spielzeug und sollte auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.
Warnhinweise

Eine verschlissene oder beschadigte Lippe muss sofort ersetzt werden.

Bei Beschadigung der Aluminiumschiene oder des Anschlusses ist die Verwendung des Produkts
einzustellen.

Nehmen Sie keine eigenmachtigen baulichen Verdnderungen am Produkt vor.

Eine nicht bestimmungsgemaBe Verwendung kann zu Schaden an der zu reinigenden Oberflache lub
zu Verletzungen des Benutzers fuhren.

Reinigung und Wartung
Reinigen Sie das Produkt nach dem Gebrauch von Schmutz und lassen Sie es trocknen.

Waschen Sie die Komponenten gemaB den Herstellerempfehlungen; eine Reinigung bis zu 70°C ist
zulassig.

Kontrollieren Sie das Produkt regelmaBig auf VerschleiB der Lippe und den Zustand der Verbindungen.

Wahlen Sie zur Lagerung einen trockenen, sauberen und vor mechanischen Beschadigungen
geschutzten Ort.

Lagerung und Transport
Lagern Sie das Produkt so, dass eine Verformung der Arbeitslippe vermieden wird.

Belasten Sie das Produkt wahrend der Lagerung oder des Transports nicht mit schweren
Gegenstanden.

Wahrend des Transports sollte das Produkt vor Bruch, Rissen und dauerhafter Verformung geschutzt
werden.

Chargenidentifikation

Chargennummer, Produktionsdatum oder andere Kennzeichnungen sind der Verpackung, dem
Sammeletikett oder den Lieferdokumenten zu entnehmen und fur Identifikationszwecke
aufzubewahren.

Entsorgung

Entsorgen Sie das Produkt nach Gebrauch gemaB den ortlichen Abfallvorschriften. Wenn das Produkt
in einer Umgebung verwendet wurde, die besondere Hygieneverfahren erfordert, befolgen Sie die vor
Ort geltenden internen Abfallentsorgungsregeln.

4. FRENCH (Francuski)

Informations sur la sécurité du produit



Nom du produit : Raclette en caoutchouc a lame simple VILEDA PROFESSIONAL
EAN : 4023103108356

Code produit: TSU 114472

Description du produit et usage prévu

La raclette en caoutchouc a lame simple VILEDA PROFESSIONAL est un outil professionnel congu
pour éliminer l'eau et les saletés légeres des sols et autres surfaces lisses. Le produit mesure 50 cm
de large et fait partie du systeme Mop’n Dry. Sa structure comprend une barre en aluminium, une
lame en élastomeére et un connecteur en polypropyléne. La lame est remplacable et les composants
du produit peuvent étre nettoyés a une température allant jusqu'a 70°C. Le produit est vendu sans
manche.

Entité responsable dans l'UE

Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH
Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Allemagne
E-mail : Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tél. : +49 6201 80 87 1000

Régles d'utilisation en toute sécurité

Le produit doit étre utilisé exclusivement conformément a sa destination, pour l'élimination manuelle
de liquides et de saletés sur les surfaces.

Avant utilisation, vérifier que la raclette n'est pas endommagée, fissurée, déformée ou excessivement
usée.

Ne pas utiliser le produit si la lame est endommagée, desserrée ou si les éléments de fixation ne sont
pas stables.

Fixer le produit uniquement sur un manche ou un support compatible, conformément a la solution
prévue par le fabricant.

Faire preuve d'une prudence particuliere lors de travaux sur des surfaces mouillées afin de limiter les
risques de glissade.

Ne pas utiliser le produit a proximité d'appareils électriques sous tension ni pour éliminer des liquides
dans des zones présentant un risque de contact avec une installation électrique.

Ne pas utiliser la raclette comme levier, grattoir pour dépbts durs ou outil de frappe.

Le produit n'est pas un jouet et doit étre conservé hors de portée des enfants.
Avertissements

Une lame usée ou endommagée doit étre remplacée immédiatement.

En cas de dommage sur la barre en aluminium ou le connecteur, cesser d'utiliser le produit.

Ne pas modifier soi-méme la structure du produit.



Une utilisation non conforme peut endommager la surface nettoyée ou blesser 'utilisateur.
Nettoyage et entretien
Apres utilisation, nettoyer le produit et le laisser sécher.

Laver les éléments selon les recommandations du fabricant ; le nettoyage a une température allant
jusqu'a 70°C est autorisé.

Contréler régulierement l'usure de la lame et l'état des fixations.

Choisir un endroit sec, propre et protégé des dommages mécaniques pour le stockage.
Stockage et transport

Stocker le produit de maniére a éviter toute déformation de la lame.

Ne pas charger le produit avec des objets lourds pendant le stockage ou le transport.

Pendant le transport, le produit doit étre protégé contre la casse, les fissures et les déformations
permanentes.

Identification du lot

Le numéro de lot, la date de fabrication ou toute autre marque d'identification doivent étre relevés sur
l'emballage, l'étiquette collective ou la documentation de livraison et conservés a des fins
d'identification.

Elimination

Apres usage, éliminer le produit conformément aux réglementations locales en matiere de déchets. Si
le produit a été utilisé dans un environnement nécessitant des procédures d'hygiene particulieres,
respecter les régles internes de gestion des déchets en vigueur sur le site.

5. SPANISH (Hiszpanski)

Informacidén de seguridad del producto

Nombre del producto: Haragan de goma de una sola hoja VILEDA PROFESSIONAL
EAN: 4023103108356

Cdédigo de producto: TSU 114472

Descripcion del producto y uso previsto

El haragan de goma de una sola hoja VILEDA PROFESSIONAL es una herramienta profesional para
eliminar el aguay la suciedad ligera de suelos y otras superficies lisas. El producto tiene un ancho de
50 cmy forma parte del sistema Mop’n Dry. Su construccidon incluye un listdon de aluminio, una hoja
de elastdmero y un conector de polipropileno. La hoja es reemplazable y los componentes del
producto pueden limpiarse a temperaturas de hasta 70°C. El producto se vende sin palo.

Entidad responsable en la UE
Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH

Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Alemania



Correo electrénico: Vileda.Professional@fhp-ww.com
Tel.: +49 6201 80 87 1000
Reglas para un uso seguro

El producto debe utilizarse Unicamente de acuerdo con su uso previsto, para la eliminacién manual
de liquidos y suciedad de las superficies.

Antes de su uso, compruebe que el haragan no esté dahado, agrietado, deformado o excesivamente
desgastado.

No utilice el producto si la hoja estd dafada, suelta o si los elementos de fijacidon no estan estables.

Fije el producto unicamente a un palo o soporte compatible, de acuerdo con la solucién prevista por
el fabricante.

Tenga especial cuidado al trabajar en superficies mojadas para reducir el riesgo de resbalones.

No utilice el producto cerca de equipos eléctricos bajo tensidn ni para eliminar liquidos de areas
donde exista riesgo de contacto con instalaciones eléctricas.

No utilice el haragdn como palanca, rascador para depdsitos duros o herramienta de golpeo.
El producto no es un juguete y debe mantenerse fuera del alcance de los nifios.
Advertencias

Sustituya inmediatamente la hoja desgastada o dafada.

En caso de danos en el listdn de aluminio o en el conector, deje de utilizar el producto.

No modifique la construccion del producto por su cuenta.

Eluso del producto de forma contraria a su fin previsto puede provocar dafos en la superficie que se
esta limpiando o lesiones al usuario.

Limpieza y mantenimiento
Después de su uso, limpie el producto de suciedad y déjelo secar.

Lave los componentes siguiendo las recomendaciones del fabricante; se permite la limpieza a
temperaturas de hasta 70°C.

Inspeccione regularmente el producto para comprobar el desgaste de la hojay el estado de las
conexiones.

Para el almacenamiento, elija un lugar seco, limpio y protegido de dafios mecanicos.
Almacenamiento y transporte

Almacene el producto de forma que se evite la deformacion de la hoja de goma.

No cargue el producto con objetos pesados durante el almacenamiento o transporte.

Durante el transporte, el producto debe estar protegido contra roturas, grietas y deformaciones
permanentes.



Identificacion del lote

El numero de lote, la fecha de fabricacidon u otra marca de identificacién deben leerse en el embalaje,
en la etiqueta maestra o en la documentacion de entrega y conservarse para fines de identificacion.

Eliminaciodn

Deseche el producto después de su uso de acuerdo con las normativas locales sobre residuos. Si el
producto se ha utilizado en un entorno que requiere procedimientos de higiene especiales, siga las
normas internas de gestion de residuos aplicables en ese lugar.

6. ITALIAN (Wtoski)

Informazioni sulla sicurezza del prodotto

Nome del prodotto: Tiracqua in gomma a lama singola VILEDA PROFESSIONAL
EAN: 4023103108356

Codice prodotto: TSU 114472

Descrizione del prodotto e destinazione d'uso

ILtiracqua in gomma a lama singola VILEDA PROFESSIONAL € uno strumento professionale per la
rimozione di acqua e sporco leggero da pavimenti e altre superfici lisce. Il prodotto ha una larghezza
di 50 cm e fa parte del sistema Mop’n Dry. La struttura comprende una barra in alluminio, una lamain
elastomero e un connettore in polipropilene. La lama € sostituibile e i componenti del prodotto
possono essere puliti a temperature fino a 70°C. Il prodotto viene venduto senza manico.

Soggetto responsabile nell'UE

Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH
Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Germania
E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tel.: +49 6201 80 87 1000

Regole per un uso sicuro

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto: la rimozione manuale di
liquidi e sporco dalle superfici.

Prima dell'uso, controllare che il tiracqua non sia danneggiato, incrinato, deformato o
eccessivamente usurato.

Non utilizzare il prodotto se la lama & danneggiata, allentata o se gli elementi di fissaggio non sono
stabili.

Fissare il prodotto esclusivamente a un manico o supporto compatibile, secondo la soluzione
prevista dal produttore.

Prestare particolare attenzione quando si lavora su superfici bagnate perridurre il rischio di
scivolamento.



Non utilizzare il prodotto vicino ad apparecchiature elettriche sotto tensione né per rimuovere liquidi
da aree in cui vi sia il rischio di contatto con impianti elettrici.

Non utilizzare il tiracqua come leva, raschietto per depositi duri o strumento di percussione.
Il prodotto non € un giocattolo e deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini.
Avvertenze

Sostituire immediatamente una lama usurata o danneggiata.

In caso di danni alla barra di alluminio o al connettore, interrompere l'uso del prodotto.

Non modificare autonomamente la struttura del prodotto.

L'uso del prodotto in modo non conforme alla sua destinazione puo causare danni alla superficie
pulita o lesioni all'utente.

Pulizia e manutenzione
Dopo l'uso, pulire il prodotto dallo sporco e lasciarlo asciugare.

Lavare i componenti secondo le raccomandazioni del produttore; € consentita la pulizia a
temperature fino a 70°C.

Controllare regolarmente il prodotto per verificare l'usura della lama e lo stato dei collegamenti.
Per la conservazione, scegliere un luogo asciutto, pulito e protetto da danni meccanici.
Stoccaggio e trasporto

Conservare il prodotto in modo da evitare la deformazione della lama in gomma.

Non caricare il prodotto con oggetti pesanti durante lo stoccaggio o il trasporto.

Durante il trasporto, il prodotto deve essere protetto da rotture, crepe e deformazioni permanenti.
Identificazione del lotto

ILnumero del lotto, la data di produzione o altri segni identificativi devono essere letti sulla
confezione, sull'etichetta collettiva o sulla documentazione di consegna e conservati a scopo
identificativo.

Smaltimento

Dopo l'uso, smaltire il prodotto in conformita alle normative locali sui rifiuti. Se il prodotto e stato
utilizzato in un ambiente che richiede procedure igieniche speciali, seguire le norme interne di
gestione dei rifiuti vigenti in loco.

7. DUTCH (Niderlandzki)

Productveiligheidsinformatie

Productnaam: VILEDA PROFESSIONAL Vloertrekker met enkel blad
EAN: 4023103108356

Productcode: TSU 114472



Productbeschrijving en beoogd gebruik

De VILEDA PROFESSIONAL Vloertrekker met enkel blad is een professioneel hulpmiddel voor het
verwijderen van water en licht vuil van vloeren en andere gladde oppervlakken. Het product heeft een
breedte van 50 cm en maakt deel uit van het Mop’n Dry-systeem. De constructie bestaat uit een
aluminium strip, een elastomeer werkblad en een polypropyleen connector. Het blad is vervangbaar
en de productonderdelen kunnen worden gereinigd bij temperaturen tot 70°C. Het product wordt
zonder steel verkocht.

Verantwoordelijke partij in de EU

Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH
Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Duitsland
E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com

Tel.: +49 6201 80 87 1000

Regels voor veilig gebruik

Gebruik het product uitsluitend volgens het beoogde doel: het handmatig verwijderen van vloeistoffen
en vuil van oppervlakken.

Controleer de trekker voor gebruik op beschadigingen, scheuren, vervorming of overmatige slijtage.

Gebruik het product niet als het werkblad beschadigd of los is, of als de bevestigingselementen niet
stabiel zijn.

Bevestig het product uitsluitend aan een compatibele steel of houder, volgens de door de fabrikant
geleverde oplossing.

Wees extra voorzichtig bij het werken op natte oppervlakken om het risico op uitglijden te beperken.

Gebruik het product niet in de buurt van elektrische apparatuur onder spanning of om vloeistoffen te
verwijderen uit ruimtes waar risico bestaat op contact met elektrische installaties.

Gebruik de trekker niet als hefboom, schraper voor harde aanslag of als slaggereedschap.
Het product is geen speelgoed en moet buiten het bereik van kinderen worden bewaard.
Waarschuwingen

Een versleten of beschadigd blad moet onmiddellijk worden vervangen.

Stop met het gebruik van het product als de aluminium strip of de connector beschadigd is.
Breng zelf geen wijzigingen aan in de constructie van het product.

Gebruik van het product in strijd met het beoogde doel kan leiden tot schade aan het te reinigen
oppervlak of tot letsel bij de gebruiker.

Reiniging en onderhoud
Reinig het product na gebruik van vuil en laat het drogen.

Was de onderdelen volgens de aanbevelingen van de fabrikant; reiniging tot 70°C is toegestaan.



Controleer het product regelmatig op slijtage van het werkblad en de staat van de verbindingen.
Kies voor opslag een droge, schone plaats die beschermd is tegen mechanische beschadigingen.
Opslag en transport

Bewaar het product zodanig dat vervorming van het werkblad wordt voorkomen.

Belast het product tijdens opslag of transport niet met zware voorwerpen.

Tijdens transport moet het product worden beschermd tegen breuk, barsten en permanente
vervorming.

Batch-identificatie

Het batchnummer, de productiedatum of andere identificatiemerken moeten worden afgelezen van
de verpakking, het verzameletiket of de leveringsdocumentatie en bewaard worden voor
identificatiedoeleinden.

Verwijdering

Gooi het product na gebruik weg in overeenstemming met de lokale afvalvoorschriften. Als het
product is gebruikt in een omgeving waar speciale hygiéneprocedures vereist zijn, volg dan de interne
afvalbeheersregels die op die locatie van kracht zijn.

8. BULGARIAN (Butgarski)

Nudopmauua 3a 6esonacHocT Ha npoaykta MMe Ha npoaykTa: 'yMeHa nogoymnctayka c eqHo nepo
VILEDA PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 MNMpoaykToB Koa: TSU 114472

OnucaHue Ha NpoaykTa U npegHa3HavyeHue 'ymeHarta nogoumncTauka c egHo nepo VILEDA
PROFESSIONAL e npodecroHaneH MHCTPYMEHT 3a OTCTpaHABaHE Ha Bo4a M /iekKn 3aMbpcABaHUA OT
noaoBe 1 opyrn rnagky NnoBbpPXHOCTU. MNMpoaykTsT € ¢ WwnpuHa 50 cM 1 e yacT ot cuctemata Mop’n Dry.
KoHcTpyKumATa BKOYBA anyMUHMEBA LLUWHA, eNacToMepHO paboTHO Nepo 1 NOAUNPONUIEHOB
cbeauHuTten. [NepoTo e NogMeHAEeMO, a KOMMNOHEHTUTE Ha NPOAYKTa MoraT fa ce No4YmncTBaT npum
TeMnepatypa go 70°C. lNMpoayKTsT ce npoaasa 6e3 apbkka.

OTtroeopHo nuue B EC Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, lepmanua Mmenn: Vileda.Professional@fhp-ww.com Ten.: +49 6201 80 87 1000

MpaBuna 3a 6e3onacHa ynotpeba

e [MpoaykTbT TPAGBA Aa ce M3M03Ba caMo No NpeaHa3HavYeHne —3a pPbYHO OTCTpaHABaHE Ha
TEYHOCTU U 3aMbPCABAHMUSA OT MOBBPXHOCTH.

e [pean ynotpeba npoBepeTe ganu nogoumctavkarta He e NoBpeaeHa, HanykaHa, aepopMmnpaHa
NN NPEKOMEpPHO U3HOCeHa.

e He nsnonseaiTe npoaykTa, ako paboTHOTO Nepo e NoBpeaeHo, pasxnabeHo nan ako
3aKpenBaLlmTe eNleMEHTUN He ca CTabUNHU.

e 3akpenBanTe Npoaykra caMo KbM CbBMECTUMa ApbXKKa N AbpKad, CbIMacHO peLleHneTo,
npeaBMaeHo oT Npon3BoauTenNs.



e bbaerte ocobeHO BHMMATENHU, KOraTo paGOTVITe BbpXy MOKPU MOBBPXHOCTU, 3a Aa HaMalnTe
purcKa oT noaxnb3BaHe.

e He nanonaeanTte npoaykta B 6/IM30CT A0 €/TEKTPUYECKU ypeamn noa HanpexxeHne nnm 3a
OTCTpaHABaHe Ha TEYHOCTU OT 30HU, KbAETO MMa PUCK OT KOHTAKT C eneKkTpuyecka
MHCTanaums.

e He n3nonseaiite nogouncraykarta Kato N10CT, CTbpranka 3a TBbpAuM OT/iaraHma UM UHCTPYMEHT
3a yapsHe.

e [lpoayKkTbT He e Urpayka v TpsbBa ga ce cbXxpaHABa Ha MACTO, HEAOCTbMNHO 3a AeLa.
MpepynpexaeHusa
e VI3HOCceHOTO UM NnoBpeneHo Nepo Tpsbea aa ce cMeHU He3abaBHoO.

e Bcnyuain Ha noBpeaa Ha anyMMHMeEBAaTa LUMHA WX CbeaUHUTENA, CMIPETe Aa U3non3BaTe
npoaykra.

e He npoMeHsnTe caMu KOHCTPYKLUMATA Ha NPoAyKTa.

e l13non3BaHeTo Ha NpoayKTa He No nNpegHa3HauYeHMe MoXKe ga AoBeae A0 noespeaa Ha
no4vymncTeaHaTa NOBBPXHOCT UM A0 HapaHABaHeE Ha I'IOTpe6VITel'IFI.

MouncTeaHe U NoaApPbBXKKA
e CnepynoTtpeba nouncreTe NpoaykKra OT 3aMbpPCABAHUA U IO OCTaBETE Aa U3CDXHE.

e  MuinTe KOMMNOHEHTUTE CBIMACHO NPENOPBKUTE HA NPON3BOANTENSA; AOMYCTUMO € MOYMCTBaHE
npu temneparypa go 70°C.

e PepoBHO NpoBepsBaliTe NpoaykTa 3a U3HOCBaHE Ha NePOTO N CbCTOSSHNETO Ha BPb3KUTE.

e 3acbxpaHeHue nsbepeTe Cyxo, YNCTO MACTO, 3aLLUTEHO OT MEXAHUYHW NOBPEAN.
CbxpaHeHuMe n TpaHcnopT

e ChbxpaHABanTe npoaykTa No HauMH, KOWUTO NpeaoTBpaTaABa AedopMaLms Ha 'YMEHOTO Mepo.

e He HaToBapBaiTe NpoayKTa c TEXXKM NpeaMeTn No BPpeMe Ha CbXpPaHEeHME UM TPaHCMoPT.

e [lo BpeMe Ha TpaHCNOPT NPOAYKTHT TpAGBa Aa 6bae 3aLmMTeH OT cHynBaHe, HanykBaHe n
TpanHa gebopmMauma.

NpeHTnounkauma Ha naptmgarta HoMepst Ha napTugara, gatata Ha NPoOU3BOACTBO UK Apyra
naoeHTndmnKauMoHHa MapkmpoBka TpsabBa aa ce npoyeTaT OT onakoBKkaTa, eTUKeTa UMM OOKYMEHTUTE
3a gocTaBKa M ga ce 3anassr 3a Lenute Ha ngeHtndukaumaTta.

NaxBbpnaHe Cnep ynotpeba naxebpnere npoaykTa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopenbu 3a
oTnaabumTe. AKO NpoayKTbT e 61 M3Non3BaH B cpeaa, M3NcKBalla creumanHyu XUrMeHHu
npoueaypw, cnenBanTe BbTPELUHUTE NpaBuia 3a ynpaBieHue Ha oTnagabumTe, NPUAoXKMMU Ha
obekTa.

9. CROATIAN (Chorwacki)



Informacije o sigurnosti proizvoda Naziv proizvoda: Gumeni brisa¢ s jednim perom VILEDA
PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Kod proizvoda: TSU 114472

Opis proizvoda i namjena Gumeni brisac s jednim perom VILEDA PROFESSIONAL profesionalni je
alat za uklanjanje vode i lake neCistocée s podova i drugih glatkih povrSina. Proizvod je Sirine 50 cm i
dio je sustava Mop’n Dry. Konstrukcija uklju€uje aluminijsku letvicu, elastomerno radno pero i
polipropilenski priklju¢ak. Pero je zamjenjivo, a komponente proizvoda mogu se Cistiti na temperaturi
do 70°C. Proizvod se prodaje bez drske.

Odgovorna osoba u EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Njemacka E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Pravila za sigurnu uporabu

e Proizvod se smije koristiti isklju¢ivo u skladu s njegovom namjenom, za ru¢no uklanjanje
tekucina i necCisto¢a s povrsina.

o Prije uporabe provijerite je li brisa¢ oSte¢en, napuknut, deformiran ili prekomjerno istroSen.

e Nemoijte koristiti proizvod ako je radno pero oStec¢eno, labavo ili ako pri€vrsni elementi nisu
stabilni.

e Proizvod pricvrstite isklju¢ivo na kompatibilnu drsku ili drzag, prema rjeSenju koje je predvidio
proizvodac.

o Tijekom rada na mokrim povr§inama budite osobito oprezni kako biste smanijili rizik od klizanja.

¢ Nemojte koristiti proizvod u blizini elektri¢nih uredaja pod naponom niti za uklanjanje tekucina
s podrucja gdje postoji rizik od kontakta s elektricnim instalacijama.

o Nemojte koristiti brisa¢ kao polugu, strugac za tvrde naslage ili alat za udaranje.
e Proizvod nije igracka i treba ga Cuvati izvan dohvata djece.

Upozorenja
o IstroSeno ili o§tec¢eno pero potrebno je odmah zamijeniti.
e U slucaju oStec¢enja aluminijske letvice ili priklju¢ka, prestanite koristiti proizvod.
¢ Nemojte sami modificirati konstrukciju proizvoda.

o KoriStenje proizvoda suprotno njegovoj namjeni moze dovesti do oStec¢enja ociSéene povrSine
ili ozljede korisnika.

Ciséenje i odrzavanje
o Nakon uporabe ocistite proizvod od necistocéa i ostavite ga da se osusi.

o Komponente perite u skladu s preporukama proizvodaca; dopusteno je ¢iS¢enje materijala na
temperaturi do 70°C.

¢ Redovito kontrolirajte proizvod na istroSenost pera i stanje spojeva.
e Za Cuvanje odaberite suho, Cisto mjesto zasti¢éeno od mehanickih oStecenja.

Skladistenje i transport



e Proizvod ¢uvajte na nacin koji sprje¢ava deformaciju gumenog pera.
o Nemojte opteredivati proizvod teSkim predmetima tijekom skladiStenja ili transporta.
o Tijekom transporta proizvod treba biti zasticen od loma, puknuca i trajne deformacije.

Identifikacija serije Broj serije, datum proizvodnje ili drugu identifikacijsku oznaku treba ocCitati s
pakiranja, skupne etikete ili dokumentacije o isporuci i sacuvati u svrhu identifikacije.

Odlaganje Nakon uporabe proizvod odlozZite u skladu s lokalnim propisima o otpadu. Ako se proizvod
koristio u okruZenju koje zahtijeva posebne higijenske postupke, slijedite interna pravila o
gospodarenju otpadom koja se primjenjuju na tom mjestu.

10. CZECH (Czeski)

Informace o bezpecnosti vyrobku Nazev vyrobku: Gumova stérka s jednim bfitem VILEDA
PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Kéd vyrobku: TSU 114472

Popis vyrobku a uréeni Gumova stérka s jednim bfitem VILEDA PROFESSIONAL je profesionalni
nastroj pro odstranovani vody a lehkych necistot z podlah a jinych hladkych povrch(. Vyrobek ma
Sitku 50 cm a je soucasti systému Mop’n Dry. Konstrukce zahrnuje hlinikovou listu, elastomerovy
pracovni bfit a polypropylenovou spojku. Bfit je vymeénitelny a soucasti vyrobku lze Cistit pfi teploté do
70 °C. Vyrobek se prodava bez tyce.

Odpoveédny subjekt v EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Némecko E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Zasady bezpecného pouzivani

o \lyrobek by mél byt pouzivan vyhradné v souladu s jeho uréenim, k ruénimu odstranovani
kapalin a necistot z povrcha.

e Pred pouzitim zkontrolujte, zda stérka neni poSkozena, praskla, deformovana nebo nadmérné
opotfebovana.

e \lyrobek nepouzivejte, pokud je pracovni bfit poskozeny, uvolnény nebo pokud upeviovaci
prvky nejsou stabilni.

¢ Vyrobek upevnujte pouze na kompatibilni ty¢ nebo nasadu v souladu s feSenim
predpokladanym vyrobcem.

o P¥i praci na mokrém povrchu dbejte zvySené opatrnosti, abyste sniZili riziko uklouznuti.

¢ \lyrobek nepouzivejte v blizkosti elektrickych zafizeni pod napétim ani k odstrafnovani kapalin z
mist, kde hrozi riziko kontaktu s elektrickou instalaci.

o Nepouzivejte stérku jako paku, Skrabku na tvrdé usazeniny ani jako nastroj k udery.
¢ \lyrobek neni hracka a mél by byt uchovavan mimo dosah déti.
Varovani

¢ Opotiebovany nebo poskozeny bfit by mél byt okamzité vyméneén.



o V pfipadé poskozeni hlinikové liSty nebo spojky pfestante vyrobek pouzivat.
¢ Neupravujte konstrukci vyrobku sami.

e Pouzivani vyrobku v rozporu s jeho uréenim muze vést k poskozeni ¢isténého povrchu nebo ke
zranéni uzivatele.

Cisténi a udrzba
e Po pouzitivyrobek oCistéte od necistot a nechte jej uschnout.

e Soucasti myjte v souladu s doporu¢enimi vyrobce; ¢isténi materiala je pripustné pfi teploté do
70°C.

e \Wyrobek pravidelné kontrolujte z hlediska opotfebeni bfitu a stavu spoju.

e Pro skladovani zvolte suché, Cisté misto chranéné pfed mechanickym poskozenim.
Skladovani a doprava

o \lyrobek skladujte tak, aby nedochéazelo k deformaci gumového bfitu.

e Béhem skladovani nebo dopravy nezatézujte vyrobek téZkymi pfedmety.

e Béhem prepravy by mél byt vyrobek zajistén proti zlomeni, prasknuti a trvalé deformaci.

Identifikace $arze Cislo $arze, datum vyroby nebo jiné identifikaéni oznageni vy&téte z obalu,
hromadné etikety nebo dodaci dokumentace a uschovejte pro ucely identifikace.

Likvidace Po upotfebeni vyrobek zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech. Pokud byl
vyrobek pouzivan v prostredi vyZzadujicim zvlastni hygienické postupy, postupujte podle internich
pravidel pro nakladani s odpady platnych vdaném misté.

11. DANISH (Durski)

Produktsikkerhedsinformation Produktnavn: VILEDA PROFESSIONAL Gummiskraber med enkelt
blad EAN: 4023103108356 Produktkode: TSU 114472

Produktbeskrivelse og tilsigtet anvendelse VILEDA PROFESSIONAL gummiskraber med enkelt blad
er et professionelt veerktgj til fiernelse af vand og let snavs fra gulve og andre glatte overflader.
Produktet er 50 cm bredt og er en del af Mop’n Dry-systemet. Konstruktionen omfatter en
aluminiumsskinne, et arbejdsblad af elastomer og en samlemuffe af polypropylen. Bladet er
udskifteligt, og produktets komponenter kan renggres ved temperaturer op til 70°C. Produktet saelges
uden skaft.

Ansvarlig parti EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19, 69469
Weinheim, Tyskland E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tlf.: +49 6201 80 87 1000

Regler for sikker brug

e Produktet ma kun anvendes i overensstemmelse med dets tilsigtede formal til manuel
fijernelse af vaesker og snavs fra overflader.

o Kontroller far brug, om skraberen er beskadiget, revnet, deformeret eller overdrevent slidt.



e Brugikke produktet, hvis arbejdsbladet er beskadiget, l@st, eller hvis fastggrelseselementerne
ikke sidder stabilt.

e Fastgar kun produktet til et kompatibelt skaft eller holder i overensstemmelse med
producentens anvisninger.

e Udvis seerlig forsigtighed ved arbejde pa vade overflader for at mindske risikoen for at glide.

¢ Brugikke produktet i neerheden af stramfarende elektrisk udstyr eller til fjernelse af vaesker fra
omrader, hvor der er risiko for kontakt med elektriske installationer.

e Brugikke skraberen som lgftestang, skraber til harde aflejringer eller som slageveerktgj.
e Produktet er ikke legetgj og skal opbevares utilgeengeligt for bgrn.
Advarsler
e« Etslidt eller beskadiget blad skal udskiftes med det samme.
e Hvis aluminiumsskinnen eller samlemuffen beskadiges, skal brugen af produktet ophgre.
o Forsgg ikke selv at zendre pa produktets konstruktion.

e Brug af produktet i modstrid med dets tilsigtede formal kan fgre til skader pa den rensede
overflade eller personskade pa brugeren.

Renggring og vedligeholdelse
o Efter brug skal produktet rengares for snavs og efterlades til tarre.

¢ Komponenterne skal vaskes i overensstemmelse med producentens anbefalinger; rengaring
ved temperaturer op til 70°C er tilladt.

e Kontroller regelmaessigt produktet for slid pa bladet og samlingernes tilstand.
e Veelg et tart, rent sted beskyttet mod mekaniske skader til opbevaring.
Opbevaring og transport
e Opbevar produktet pa en made, der forhindrer deformation af gummibladet.
o Belastikke produktet med tunge genstande under opbevaring eller transport.
e Undertransport skal produktet beskyttes mod brud, revner og permanent deformation.

Batchidentifikation Batchnummer, produktionsdato eller anden identifikationsmaerkning skal findes
pa emballagen, feellesmeerkaten eller leveringsdokumentationen og opbevares til
identifikationsformal.

Bortskaffelse Bortskaf produktet efter brug i overensstemmelse med lokale affaldsbestemmelser.
Hvis produktet er blevet brugt i et miljg, der kraever seerlige hygiejneprocedurer, skal de interne regler
for affaldshandtering pa stedet fglges.

12. ESTONIAN (Estoriski)



Toote ohutusteave Toote nimi: Uhe lehega kummist pérandakuivataja VILEDA PROFESSIONAL EAN:
4023103108356 Tootekood: TSU 114472

Toote kirjeldus ja kasutusotstarve VILEDA PROFESSIONAL uhe lehega kummist poérandakuivataja on
professionaalne todriist vee ja kerge mustuse eemaldamiseks pdrandatelt ja muudelt siledatelt
pindadelt. Toote laius on 50 cm ja see on osa Mop’n Dry sUsteemist. Konstruktsiooni kuuluvad
alumiiniumliist, elastomeerist t6dleht ja polUpropuleenist liitmik. Leht on vahetatav ja toote
komponente voib puhastada temperatuuril kuni 70°C. Toodet multakse ilma varreta.

Vastutav isik EL-is Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19, 69469
Weinheim, Saksamaa E-post: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel: +49 6201 80 87 1000

Ohutu kasutamise eeskirjad

¢ Toodet tohib kasutada ainult vastavalt selle kasutusotstarbele vedelike ja mustuse kasitsi
eemaldamiseks pindadelt.

 Enne kasutamist kontrollige, kas kuivataja pole kahjustatud, pragunenud, deformeerunud voi
liigselt kulunud.

« Arge kasutage toodet, kui todleht on kahjustatud, lahti v&i kui kinnituselemendid ei hoia
stabiilselt.

¢ Kinnitage toode ainult Ghilduva varre vdi hoidiku kulge vastavalt tootja poolt ette nahtud
lahendusele.

e Marjal pinnal tdotades olge eriti ettevaatlik, et vahendada libisemisohtu.

o Arge kasutage toodet pingestatud elektriseadmete ldheduses ega vedelike eemaldamiseks
piirkondadest, kus on kokkupuuteoht elektripaigaldisega.

« Arge kasutage kuivatajat kangi, kdvade setete kaabitsa ega l6giriistana.

o Toode eiole manguasi ja seda tuleb hoida lastele kattesaamatus kohas.
Hoiatused

e Kulunud vdi kahjustatud leht tuleb viivitamatult valja vahetada.

e Alumiiniumliistu voi liitmiku kahjustuse korral ldpetage toote kasutamine.

o Arge muutke toote konstruktsiooni ise.

¢ Toote mittesihiparane kasutamine voib pdhjustada puhastatava pinna kahjustusi voi kasutaja
vigastusi.

Puhastamine ja hooldus
e Parast kasutamist puhastage toode mustusest ja laske kuivada.

o Peske komponente vastavalt tootja soovitustele; materjalide puhastamine on lubatud
temperatuuril kuni 70°C.

¢ Kontrollige toodet regulaarselt todlehe kulumise ja Uhenduste seisukorra suhtes.

o Valige hoiustamiseks kuiv, puhas ja mehaaniliste kahjustuste eest kaitstud koht.



Hoiustamine ja transport
¢ Hoiustage toodet viisil, mis hoiab ara kummist todlehe deformeerumise.
o Arge koormake toodet hoiustamise vdi transpordi ajal raskete esemetega.

e Transpordi ajal peab toode olema kaitstud murdumise, pragunemise ja pusiva deformatsiooni
eest.

Partii identifitseerimine Partii number, tootmiskuupdev voi muu identifitseerimismark tuleb lugeda
pakendilt, koondetiketilt vdi tarnedokumentatsioonist ja séilitada identifitseerimiseks.

Kasutusest korvaldamine Parast kasutamist kdrvaldage toode vastavalt kohalikele jaatme-
eeskirjadele. Kui toodet kasutati keskkonnas, mis nduab erilisi hugieeniprotseduure, jargige vastavas
kohas kehtivaid siseseid jaatmekaitluseeskirju.

13. FINNISH (Finski)

Tuoteturvallisuustiedot Tuotteen nimi: Yksiterainen kuminen kuivain VILEDA PROFESSIONAL EAN:
4023103108356 Tuotekoodi: TSU 114472

Tuotekuvaus ja kayttotarkoitus VILEDA PROFESSIONAL yksiterainen kuminen kuivain on
ammattikayttoodn tarkoitettu tydkalu veden ja kevyen lian poistamiseen lattioilta ja muilta sileilta
pinnoilta. Tuote on 50 cm leveéa ja osa Mop’n Dry -jarjestelmaa. Rakenne koostuu alumiinilistasta,
elastomeerisesta terasta ja polypropeeniliittimesta. Terd on vaihdettavissa, ja tuotteen osat voidaan
puhdistaa jopa 70 °C lampéotilassa. Tuote myydaan ilman vartta.

Vastuullinen taho EU:ssa Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Saksa Sahkoposti: Vileda.Professional@fhp-ww.com Puh: +49 6201 80 87 1000

Turvallisen kdyton saannot

¢ Tuotetta saa kayttaa vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti nesteiden ja lian manuaaliseen
poistamiseen pinnoilta.

o Tarkista ennen kayttoa, ettei kuivain ole vaurioitunut, halkeillut, vaantynyt tai liian kulunut.

o Al4 kayta tuotetta, jos terd on vaurioitunut tai l8ysa tai jos kiinnitysosat eivat ole tukevat.

o Kiinnita tuote vain yhteensopivaan varteen tai pidikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
e Ole erityisen varovainen tyoskennellessasi marilla pinnoilla liukastumisriskin vahentamiseksi.

o Al& kayta tuotetta jannitteisten sdhkolaitteiden lahelld tai nesteiden poistamiseen alueilta,
joilla on sahkodasennuksiin kosketuksen vaara.

o Ala kayta kuivainta vipuna, kovien kerrostumien kaapimena tai lydntitydkaluna.
e Tuote eiole lelu, ja se on sailytettava lasten ulottumattomissa.

Varoitukset
e Kulunut tai vaurioitunut terd on vaihdettava valittomasti.

¢ Jos alumiinilista tai liitin vaurioituu, lopeta tuotteen kaytto.



o Ala tee tuotteen rakenteeseen omavaltaisia muutoksia.

e Tuotteen kayttd muuhun kuin kayttotarkoitukseen voi vahingoittaa puhdistettavaa pintaa tai
aiheuttaa kayttajalle vamman.

Puhdistus ja huolto
e Puhdista tuote kayton jalkeen liasta ja anna sen kuivua.

e Pese osat valmistajan suositusten mukaisesti; materiaalien puhdistus on sallittua jopa 70 °C
lAmpdtilassa.

o Tarkista tuote sdannollisesti terdn kulumisen ja liitosten kunnon osalta.

¢ Valitse sailytyspaikaksi kuiva, puhdas ja mekaanisilta vaurioilta suojattu paikka.
Sailytys ja kuljetus

o Sailyta tuotetta siten, ettei kumitera paase vaantymaan.

o Ala kuormita tuotetta painavilla esineilld sailytyksen tai kuljetuksen aikana.

¢ Kuljetuksen aikana tuote on suojattava murtumiselta, halkeamiselta ja pysyvalta
vaantymiselta.

Eran tunnistaminen Eranumero, valmistuspaivamaara tai muu tunniste on luettava pakkauksesta,
etiketista tai toimitusasiakirjoista ja sailytettava tunnistamista varten.

Havittaminen Havita tuote kayton jalkeen paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti. Jos tuotetta
on kaytetty ymparistossa, joka vaatii erityisia hygieniatoimenpiteita, noudata kyseisen paikan sisaisia
jatehuolto-ohjeita.

14. GREEK (Grecki)

MAnpodopicg acdaieiag mpoiovrogOvopa mpoidvtog: EAacTikog ualokaBaplothg damedou Ye pia
Aemtida VILEDA PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Kwd1kog mpoiovtog: TSU 114472

Mepypadn mpoidvtog Kat tpoBAenopevn xprnon O eAacTtikog valokabaplothg damédou pe pia
Aemtida VILEDA PROFESSIONAL eivat éva emtayyeApatiko epyaleio yia tnv adaipeon vepou Kal
eAadpwyv pUTIWYV atto dameda Kal AAAeC Asieg emtipavelec. To Tipoidv €xel TAdtog 50 cm Kat antoteAsl
HEPOC Tou cuothuatog Mop’n Dry. H kataokeun eplAdapBavel pia papdo aloupviou, pla Asttida
gpyaciag anod eAacTohEPEC KAl Evav ocUVOeo0 TIoAUTIPOoTIVAEViOU. H AeTtida eival avtikataotdaolpun Kat
TA £EQPTAHATA TOU TIPOLOVTOC UTIOPOUY va kabaplotouv oe Beppokpacia éwg 70°C. To tpoiov mwAeital
Xwpig kovtapt.

YnievOuvog popéag otnv EE Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark
19, 69469 Weinheim, leppavia E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com TnA.: +49 6201 80 87 1000

Kavoveg acdparovg xpnong

e To poidV TPETEL VA XPNOLHOTIOLE(TAL ATIOKAELOTIKA CUHdWVA PE TOV TIPOOPLOUO TOU, yla TN
XElpokivntn adaipeon vypwy Kal pUTIWY ATt ETILHAVELEC.



e [pw amod tn xpnon, eAEYETE av 0 LAAOKABAPLOTAG Eival KATECTPAUMEVOC, PAYIOHEVOC,
Tapapopdwpévoc f uttepBoAlka Bappévoc.

e Mnv xpnoluoroleite 1o Tpoidv edv N AsTtida epyaciag sival kateoTpappevn, xakapn f eav ta
otolxeia otepéwaonc dev eival otabepd.

e JTEPEWOTE TO TPOIOV POVO o€ cUUBATO KovTapl i AaBn, cUUdWvaA Pe TN AVCH TIou TtpoBAETETAL
amo TOV KATAOKELAOTH.

e Naceiote 10laitepa pooeKTIKoi 0TaV epyAleoTE 0 BPEYUEVEC ETUPAVELEC YIA VA HELWOETE TOV
kivduvo oAicBnonc.

e Mnv xpnoluoToLeite TO TIPOLOV KOVTA O€ NAEKTPLIKEC CUOKEVEG UTIO TAoN 1 yla tnv adaipeon
LVYPWV ATIO TIEPLOXEC OTIOU UTTAPXEL KivOUVOC eTtadnC HE NAEKTPLKN eyKatAaoTaon.

e Mnv xpnolgotoleite Tov vaAokabaploth we HoxA0, ELOTPA yla OKANPEC anoBEaelg ) epyaleio
Kpouong.

e To mpoiov dev eival Ttalvidl Kat Ttpemel va puAdooeTal HakpLd armo aldid.
MposewomnolnoeLg
e M pBappuevn A KateoTpappevn AeTtida pemel va avtikadiotatal auEéowc.

e 2eTmepimtwon {nuUag otn paBdo alouptviou r oTov CUVOEGHO, OCTANATACTE VA XPNOLUoTIoLETE
TO TIPOLOV.

e Mnv TpoToTOLE(TE HOVOL OAC TNV KATACGKEU TOU T(POLOVTOC.

e Hxpnon tou mpoiovtog avtibeta Pe Tov TPOoPLoUO Tou PTtopei va odnynoetl og {nuLd otnv
kaBapllopevn etiidpavela f o€ TPAUUATIOUO TOU XpNoTn.

KaBaplopog kat guvtiipnon
e Metd tn Xpnon, kabapiote To TPOIOV anod pUTIOUC Kal adroTe TO va OTEYVWOEL.

e [MAUvete ta e€aptuata cuPPWva e TIC CUCTACELG TOU Kataokeuaotn. Emrpenetatl o
KaBaplopog UAIKWYV oe Beppokpacia €wg 70°C.

o EAg&yxete taktika To POV yia ¢Bopda TG AsTtidag Kat TNV KATAoTAcH TWY CUVOECEWV.

o TatnvamoBbnkeuon, eMIAEETE Evay OTEYVO, KABAPO XWPO TIPOCTATEVUHEVO ATIO PNXAVIKEC
BAAGBec.

Ano6Onkeuon kat petagdopa
e AmoBnKeVOTE TO TIPOLOV PE TPOTIO TIOU VA ATIOTPETEL TNV TTAPAPOPDWON TNG EAACTIKNC AETIOAG.
e  MnvemPBapuvete 1o TPOIOV e Bapld aviikeipyeva Katd tnv anobnkeuon r tn yetadopd.

e Katd tn petadopd, To TPOIOV IPETEL VA TIPOCTATEVETAL ATIO OTIACLHO, PAYLOHA KAl HOVIUN
mapapopdwon.
Avayvwpion taptidag O aplBuocg maptidag, n nUepopnvia tapaywync i AAA0 dLAKPLTIKO avayvwpLlong
TIPETIEL VA AvayLlyVWOKOVTAL atto T cuokeuaoia, TNV eTIKETA N Ta Eyypada mapadoonc Kat va
dLaTnPOUVTAL yIa OKOTIOUC avayvwpLlonc.



Anoppwn Metd tn xpron, anoppidte 1o TPOIOV cUPGWVA PE TOUC TOTILKOUG KAVOVIGHOUGE yla Td
aréBAnTa. Edv to tpoiov xpnolpotmolonke o tepIBAAOV TToU antattel elOLKEC dLadIKACIES LYLEWVAG,
OKOAOULBAOTE TOUC ECWTEPLIKOUC KAVOVEC dlaxeiplong amoBAATWY TIOU LoXVUOUV OTOV XWPO.

15. LITHUANIAN (Litewski)

Produkto saugos informacija Produkto pavadinimas: VILEDA PROFESSIONAL vienos briaunos
guminis brauktuvas EAN: 4023103108356 Produkto kodas: TSU 114472

Produkto aprasymas ir paskirtis ,,VILEDA PROFESSIONAL® vienos briaunos guminis brauktuvas yra
profesionalus jrankis vandeniui ir nedideliems neSvarumams Salinti nuo grindy ir kity lygiy pavirsiy.
Gaminio plotis — 50 cm, jis yra ,,Mop’n Dry“ sistemos dalis. Konstrukcijg sudaro aliuminio juosta,
elastomeriné darbiné briauna ir polipropileniné jungtis. Briauna yra kei¢iama, o gaminio elementus
galima valyti iki 70°C temperaturoje. Gaminys parduodamas be koto.

Atsakingas subjektas ES teritorijoje Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im
Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Vokietija El. pastas: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49
6201 8087 1000

Saugaus naudojimo taisyklés

e Gaminj naudokite tik pagal paskirtj — skys€iams ir neSvarumams nuo pavirsiy Salinti rankiniu
budu.

e Pries naudodami patikrinkite, ar brauktuvas nepaZzeistas, nejskiles, nedeformuotas ir per daug
nenusidéveéjes.

 Nenaudokite gaminio, jei darbiné briauna paZeista, atsilaisvinusi arba jei tvirtinimo elementai
laikosi nestabiliai.

e Gaminj tvirtinkite tik prie suderinamo koto ar laikiklio, laikydamiesi gamintojo numatyto
sprendimo.

o Dirbdami ant Slapio pavirSiaus bukite ypac¢ atsargls, kad sumazintuméte paslydimo rizika.

+ Nenaudokite gaminio Salia veikiancCiy elektros prietaisy arba skys¢iams Salinti i$ viety, kur kyla
salyCio su elektros instaliacija pavojus.

o Nenaudokite brauktuvo kaip svirties, kiety nuosédy grandiklio ar smugiavimo jrankio.
¢ Gaminys néra zaislas, jis turi buti laikomas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Ispéjimai

Nusidéveéjusig ar pazeistg briaung butina nedelsiant pakeisti.

Jei pazeidziama aliuminio juosta arba jungtis, gaminio naudoti nebegalima.

SavarankiSkai nekeiskite gaminio konstrukcijos.

Naudojant gaminj ne pagal paskirtj, galima sugadinti valoma pavirsiy arba susizaloti.
Valymas ir priezilra

¢ Po naudojimo nuvalykite neSvarumus ir palikite gaminj iSdziati.



o Elementus plaukite pagal gamintojo rekomendacijas; medziagas leidZiama valyti iki 70°C
temperaturoje.

o Reguliariai tikrinkite darbinés briaunos nusidévéjima ir jungciy bukle.

e Laikymui rinkités sausg, Svariag ir nuo mechaniniy pazeidimy apsaugota vieta.
Laikymas ir transportavimas

¢ Gaminj laikykite taip, kad darbiné briauna nesideformuoty.

e Sandéliavimo ar transportavimo metu heapkraukite gaminio sunkiais daiktais.

e Transportavimo metu gaminys turi bati apsaugotas nuo luziy, jtrakimy ir nuolatinés
deformacijos.

Partijos identifikavimas Partijos numerj, pagaminimo datg ar kitg identifikacinj Zzyméjima rasite ant
pakuotes, etiketés arba pristatymo dokumentuose; iSsaugokite Siuos duomenis atpazinimo tikslais.

Salinimas Panaudota gaminj iSmeskite laikydamiesi vietiniy atlieky tvarkymo taisykliy. Jei gaminys
buvo naudojamas aplinkoje, kurioje taikomos specialios higienos proceduros, laikykités toje vietoje
galiojanc€iy vidaus atlieky tvarkymo taisykliy.

16. LATVIAN (Lotewski)

Produkta drosibas informacija Produkta nosaukums: VILEDA PROFESSIONAL gumijas gridas
tiritajs ar vienu asmeni EAN: 4023103108356 Produkta kods: TSU 114472

Produkta apraksts un paredzétais lietojums VILEDA PROFESSIONAL gumijas tiritajs ar vienu
asmeni ir profesionals instruments Gdens un nelielu netirumu notiriSanai no gridam un citam gludam
virsmam. Produkta platums ir 50 cm, un tas ir dala no Mop’n Dry sistémas. Konstrukcija ietilpst
aluminija sliede, elastoméra darba asmens un polipropiléna savienotajs. Asmens ir nomainams, un
produkta elementus var tirit temperattra lidz 70°C. Produkts tiek pardots bez kata.

Atbildiga puse ES teritorija Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark
19, 69469 Weinheim, Vacija E-pasts: Vileda.Professional@fhp-ww.com Talr.: +49 6201 80 87 1000

Drosas lietoSanas noteikumi

e Lietojiet produktu tikai paredzeétajam mérkim — manualai Skidrumu un netirumu nonemsanai
no virsmam.

e Pirms lietoSanas parbaudiet, vai tiritajs nav bojats, saplaisajis, deforméts vai parmerigi nodilis.

e Neizmantojiet produktu, ja darba asmens ir bojats, valigs vai ja stiprinajuma elementi nav
stabili.

o Pievienojiet produktu tikai saderigam katam vai turétajam saskana ar razotaja noradijumiem.
o Stradajot uz slapjas virsmas, ieverojiet ipasu piesardzibu, lai samazinatu paslidéSanas risku.

¢ Neizmantojiet produktu zem sprieguma esosu elektroieri¢u tuvuma vai Skidrumu nonemsanai
no vietam, kur pastav kontakts ar elektroinstalaciju.



¢ Neizmantojiet tiritaju ka sviru, skrapi cietiem nosédumiem vai trieciena riku.
¢ Produkts nav rotallieta, un tas jauzglaba bérniem nepieejama vieta.
Bridinajumi
¢ Nolietots vai bojats asmens nekavéjoties janomaina.
¢ Aluminija sliedes vai savienotaja bojajumu gadijuma partrauciet produkta lietoSanu.
o Nemeéginiet patstavigi parveidot produkta konstrukciju.

e Produkta lietoSana neparedzétiem meéerkiem var izraisit tiramas virsmas bojajumus vai lietotaja
traumas.

TiriSana un apkope
e Peéc lietoSanas notiriet produktu no netirumiem un laujiet tam nozut.

o Mazgajiet elementus saskana ar razotaja ieteikumiem; materialu tiriSana ir pielaujama
temperatura lidz 70°C.

¢ Regulari parbaudiet produkta asmens nodilumu un savienojumu stavokli.

o Uzglabasanaiizvélieties sausu, tiru un no mehaniskiem bojajumiem aizsargatu vietu.
Uzglabasana un transportésSana

e Uzglabajiet produktu ta, lai novérstu darba asmens deformaciju.

e UzglabaSanas vai transportéSanas laika nenoslogojiet produktu ar smagiem priekSmetiem.

e TransportéSanas laika produkts jaaizsarga pret saliSanu, plaisasanu un pastavigu deformaciju.

Partijas identifikacija Partijas numurs, izgatavoSanas datums vai cita identifikacijas zime ir nolasadma
no iepakojuma, etiketes vai piegades dokumentacijas un jasaglaba identifikacijas nolukos.

Utilizacija Pec nolietoSanas utilizéjiet produktu saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimnieko$anas
noteikumiem. Ja produkts tika izmantots vidé, kura nepiecieSamas ipaSas higiénas proceddras,
ievérojiet attiecigaja vieta speka esosos iekSéjos atkritumu apsaimniekoSanas noteikumus.

17. PORTUGUESE (Portugalski)

Informacgoes de segurancga do produto Nome do produto: Rodo de borracha de ldmina Unica
VILEDA PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Cédigo do produto: TSU 114472

Descricao do produto e utilizagao prevista O Rodo de borracha de ldmina unica VILEDA
PROFESSIONAL é uma ferramenta profissional para a remocao de agua e sujidade ligeira de
pavimentos e outras superficies lisas. O produto tem uma largura de 50 cm e faz parte do sistema
Mop’n Dry. A construgao inclui uma calha de aluminio, uma ldmina de elastdmero e um conetor de
polipropileno. A lAmina é substituivel e os componentes do produto podem ser limpos a
temperaturas até 70°C. O produto é vendido sem cabo.

Entidade responsavel na UE Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark
19, 69469 Weinheim, Alemanha E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000



Regras para uma utilizacao segura

e O produto deve ser utilizado exclusivamente para o fim a que se destina: aremog¢ao manual de
liguidos e sujidade de superficies.

e Antes de utilizar, verifique se o rodo apresenta danos, fissuras, deformagdes ou desgaste
excessivo.

o Nao utilize o produto se a ldmina estiver danificada, solta ou se os elementos de fixagao nao
estiverem estaveis.

o Fixe o produto apenas a um cabo ou suporte compativel, de acordo com a solugao prevista
pelo fabricante.

¢ Tenha especial cuidado ao trabalhar em superficies molhadas para reduzir o risco de
escorregamento.

o Nao utilize o produto perto de equipamentos elétricos sob tensao, nem para remover liquidos
de areas onde exista risco de contacto com instalacoes elétricas.

o Nao utilize o rodo como alavanca, raspador para depdsitos duros ou ferramenta de percusséao.

e O produto nao é um brinquedo e deve ser mantido fora do alcance das criangas.
Adverténcias

e Substitua imediatamente uma lAmina gasta ou danificada.

e Em caso de danos na calha de aluminio ou no conetor, interrompa a utilizagao do produto.

o Nao modifique a estrutura do produto por conta prépria.

e Autilizagao do produto contraria ao fim previsto pode causar danos na superficie limpa ou
ferimentos no utilizador.

Limpeza e manutencao
e Apos a utilizacao, limpe a sujidade do produto e deixe-o secar.

e Lave os componentes de acordo com as recomendacdes do fabricante; é permitida a limpeza
a temperaturas até 70°C.

e Inspecione regularmente o desgaste da ldmina e o estado das ligacdes.

e Para o armazenamento, escolha um local seco, limpo e protegido de danos mecénicos.
Armazenamento e transporte

e Armazene o produto de forma a evitar a deformacgao da ldmina de borracha.

¢ Nao coloque objetos pesados sobre o produto durante o armazenamento ou transporte.

e« Durante o transporte, o produto deve estar protegido contra quebras, fissuras e deformacdes
permanentes.



Identificacdo do lote O numero do lote, a data de fabrico ou outra marca de identificacao devem ser
consultados na embalagem, na etiqueta ou na documentacéao de entrega e guardados para fins de
identificacao.

Eliminagao Apds a utilizagao, elimine o produto de acordo com os regulamentos locais de residuos.
Se o produto tiver sido utilizado num ambiente que exija procedimentos de higiene especiais, siga as
regras internas de gestao de residuos aplicaveis no local.

18. ROMANIAN (Rumunski)

Informatii privind siguranta produsului Numele produsului: Stergator de cauciuc cu lama simpla
VILEDA PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Cod produs: TSU 114472

Descrierea produsului si scopul utilizarii Stergatorul de cauciuc cu lama simpla VILEDA
PROFESSIONAL este un instrument profesional pentru indepartarea apei si a murdariei usoare de pe
podele si alte suprafete netede. Produsul are o latime de 50 cm si face parte din sistemul Mop’n Dry.
Constructia include o sina de aluminiu, o lama de lucru din elastomer si un conector din
polipropilena. Lama este inlocuibila, iar elementele produsului pot fi curatate la temperaturi de pana
la 70°C. Produsul se vinde fara coada.

Entitatea responsabila in UE Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark
19, 69469 Weinheim, Germania E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Reguli pentru utilizarea in siguranta

e Produsul trebuie utilizat exclusiv conform destinatiei sale, pentru indepartarea manuala a
lichidelor si murdariei de pe suprafete.

¢ Inainte de utilizare, verificati daca stergatorul nu este deteriorat, fisurat, deformat sau uzat
excesiv.

o Nu utilizati produsul daca lama de lucru este deteriorata, slabita sau daca elementele de fixare
nu sunt stabile.

e Fixati produsul numai pe o coada sau un suport compatibil, conform solutiei prevazute de
producator.

e Acordati o atentie deosebita atunci cand lucrati pe suprafete umede pentru a reduce riscul de
alunecare.

o Nu utilizati produsul in apropierea dispozitivelor electrice aflate sub tensiune sau pentru
indepartarea lichidelor din zone unde exista riscul de contact cu instalatia electrica.

o Nu utilizati stergatorul ca parghie, razuitoare pentru depuneri dure sau instrument de lovire.
o Produsul nu este o jucarie si trebuie pastrat la loc inaccesibil copiilor.

Avertismente
e O lama uzata sau deteriorata trebuie Tnlocuita imediat.

o In cazul deteriorarii sinei de aluminiu sau a conectorului, incetati utilizarea produsului.



¢ Nu modificati singur constructia produsului.

o Utilizarea produsului Tn neconcordanta cu destinatia sa poate duce la deteriorarea suprafetei
curatate sau la ranirea utilizatorului.

Curatare si intretinere
e Dupa utilizare, curatati produsul de murdarie si lasati-l sa se usuce.

e Spalati elementele conform recomandarilor producatorului; este permisa curatarea
materialelor la temperaturi de pana la 70°C.

e Controlati regulat produsul pentru uzura lamei si starea conexiunilor.

e Pentru depozitare, alegeti un loc uscat, curat si protejat de deteriorari mecanice.
Depozitare si transport

o Depozitati produsul astfel incat sa preveniti deformarea lamei de cauciuc.

¢ Nuincarcati produsul cu obiecte grele in timpul depozitarii sau transportului.

o Intimpultransportului, produsul trebuie protejat impotriva ruperii, fisurarii si deformarii
permanente.

Identificarea lotului Numarul lotului, data fabricatiei sau alt marcaj de identificare trebuie citite de
pe ambalaj, etichetad sau documentatia de livrare si pastrate in scopuri de identificare.

Eliminare Dupa utilizare, eliminati produsul in conformitate cu reglementarile locale privind
deseurile. Daca produsul a fost utilizat intr-un mediu care necesita proceduri de igiena speciale,
respectati regulile interne de gestionare a deseurilor aplicabile Tn locatia respectiva.

19. SLOVAK (Stowacki)

Informacie o bezpeénosti vyrobku Nazov vyrobku: Gumova stierka s jednym britom VILEDA
PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Kéd vyrobku: TSU 114472

Popis vyrobku a uréenie Gumova stierka s jednym britom VILEDA PROFESSIONAL je profesionalny
nastroj na odstrafovanie vody a lahkych necistét z podlah a inych hladkych povrchov. Vyrobok ma
Sirku 50 cm a je sucastou systému Mop’n Dry. KonStrukcia zahfna hlinikovu listu, elastomérovy
pracovny brit a polypropylénovu spojku. Brit je vymenitelny a suc¢asti vyrobku je mozné gistit pri
teplote do 70 °C. Vyrobok sa predava bez tyce.

Zodpovedny subjekt v EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Nemecko E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Zasady bezpecného pouzivania

¢ Vyrobok by sa mal pouzivat vyhradne v sulade s jeho uréenim, na ru¢né odstrafiovanie kvapalin
a necistdt z povrchov.

o Pred pouzitim skontrolujte, i stierka nie je poSkodend, prasknuta, deformovana alebo
nadmerne opotrebovana.



¢ \lyrobok nepouzivajte, ak je pracovny brit poSkodeny, uvolneny alebo ak upeviovacie prvky nie
su stabilné.

e Vyrobok upevnujte iba na kompatibilnu ty¢ alebo nasadu v sulade s rieSenim predpokladanym
vyrobcom.

e Pripraci na mokrom povrchu dbajte na zvySenu opatrnost, aby ste znizili riziko poSmyknutia.

* \Wyrobok nepouzivajte v blizkosti elektrickych zariadeni pod napatim ani na odstrafnovanie
kvapalin z miest, kde hrozi riziko kontaktu s elektrickou inStalaciou.

o Nepouzivajte stierku ako paku, Skrabku na tvrdé usadeniny ani ako nastroj na udery.
¢ Vyrobok nie je hracka a mal by sa uchovavat mimo dosahu deti.
Varovania
e Opotrebovany alebo poSkodeny brit by sa mal okamzite vymenit.
e V pripade poskodenia hlinikovej liSty alebo spojky prestarte vyrobok pouzivat.
e Neupravujte konstrukciu vyrobku sami.

e Pouzivanie vyrobku v rozpore s jeho uréenim méze viest k poSkodeniu ¢isteného povrchu alebo
k zraneniu pouzivatela.

Cistenie a udrzba
e Po pouziti vyrobok ocistite od necistét a nechajte ho uschnut.

e Sucasti umyvajte v sulade s odporucaniami vyrobcu; Cistenie materialov je pripustné pri
teplote do 70 °C.

¢ Vyrobok pravidelne kontrolujte z hladiska opotrebovania britu a stavu spojov.

e Na skladovanie zvolte suché, Cisté miesto chranené pred mechanickym poskodenim.
Skladovanie a doprava

o \/yrobok skladujte tak, aby nedochadzalo k deformacii gumového britu.

e Pocas skladovania alebo dopravy nezatazujte vyrobok tazkymi predmetmi.

e Pocas prepravy by mal byt vyrobok zaisteny proti zlomeniu, prasknutiu a trvalej deformacii.

Identifikacia Sarze Cislo Sarze, datum vyroby alebo iné identifikaéné oznacenie vyéitajte z obalu,
hromadnej etikety alebo dodacej dokumentacie a uschovajte pre ucely identifikacie.

Likvidacia Po upotrebovani vyrobok zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi o odpadoch. Ak bol
vyrobok pouzivany v prostredi vyzadujucom osobitné hygienické postupy, postupujte podla internych
pravidiel pre nakladanie s odpadmi platnych v danom mieste.

20. SLOVENIAN (Stowenski)

Informacije o varnosti izdelka Ime izdelka: Gumijasto strgalo z enim rezilom VILEDA
PROFESSIONAL EAN: 4023103108356 Koda izdelka: TSU 114472



Opis izdelka in namen uporabe Gumijasto strgalo z enim rezilom VILEDA PROFESSIONAL je
profesionalno orodje za odstranjevanje vode in rahle umazanije s tal in drugih gladkih povrSin. lzdelek
je Sirok 50 cm in je del sistema Mop’n Dry. Konstrukcija vkljucuje aluminijasto letev, elastomerno
delovno rezilo in polipropilenski prikljucek. Rezilo je zamenljivo, dele izdelka pa je mogoce Cistiti pri
temperaturi do 70 °C. Izdelek se prodaja brez rocaja.

Odgovorni subjekt v EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Nemdija E-posta: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Pravila za varno uporabo

e lzdelek uporabljajte izklju¢no v skladu z njegovim namenom, za ro¢no odstranjevanje tekocin
in umazanije s povrsin.

e Pred uporabo preverite, ali je strgalo poSkodovano, po¢eno, deformirano ali cezmerno
obrabljeno.

¢ lzdelka ne uporabljajte, ¢e je delovno rezilo poSkodovano, ohlapno ali ¢e pritrdilni elementi
niso stabilni.

o lzdelek pritrdite samo na zdruzljiv ro¢aj ali drzalo v skladu z reSitvijo, ki jo je predvidel
proizvajalec.

e Pridelu na mokrih povrSinah bodite posebej previdni, da zmanjSate tveganje zdrsa.

o lzdelka ne uporabljajte v blizini elektri¢nih naprav pod napetostjo ali za odstranjevanje tekoCin
z obmocij, kjer obstaja nevarnost stika z elektricno napeljavo.

o Strgala ne uporabljajte kot vzvod, strgalo za trde obloge ali orodje za udarjanje.
e lzdelek niigraca in ga je treba hraniti zunaj dosega otrok.
Opozorila
e Obrabljeno ali poSkodovano rezilo je treba nemudoma zamenjati.
o V primeru poskodbe aluminijaste letve ali prikljuc¢ka prenehajte uporabljati izdelek.
¢ Ne spreminjajte konstrukcije izdelka sami.

e Uporabaizdelka v nasprotju z njegovim namenom lahko povzro¢i poSkodbe ocCiS¢ene povrsine
ali telesne poskodbe uporabnika.

Ciséenje in vzdrzevanje
e Pouporabiizdelek oCistite umazanije in pustite, da se posusi.

o Dele umivajte v skladu s priporocili proizvajalca; ¢iS¢enje materialov je dovoljeno pri
temperaturi do 70 °C.

e Redno preverjajte obrabo delovnega rezila in stanje spojev.
e Zashranjevanje izberite suh, Cist prostor, zaS¢iten pred mehanskimi poSkodbami.
Shranjevanje in transport

o lzdelek shranjujte tako, da preprecite deformacijo gumijastega rezila.



¢ Med skladi§¢enjem ali transportom na izdelek ne odlagajte tezkih predmetov.
e Med transportom mora biti izdelek zas¢iten pred zlomom, razpokami in trajno deformacijo.

Identifikacija serije Stevilko serije, datum izdelave ali drugo identifikacijsko oznako preberite z
embalaze, etikete ali dobavne dokumentacije in jo shranite za namene identifikacije.

Odstranjevanje Po uporabi izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o odpadkih. Ce je bil
izdelek uporabljen v okolju, ki zahteva posebne higienske postopke, upostevajte notranja pravila o
ravnanju z odpadki, ki veljajo na tem mestu.

21. SWEDISH (Szwedzki)

Produktsdkerhetsinformation Produktnamn: VILEDA PROFESSIONAL Gummiskrapa med enkelblad
EAN: 4023103108356 Produktkod: TSU 114472

Produktbeskrivning och avsedd anvandning VILEDA PROFESSIONAL gummiskrapa med enkelblad
ar ett professionellt verktyg for att ta bort vatten och latt smuts fran golv och andra slata ytor.
Produkten ar 50 cm bred och ingdr i Mop’n Dry-systemet. Konstruktionen omfattar en
aluminiumskena, ett arbetsblad av elastomer och en koppling av polypropen. Bladet ar utbytbart och
produktens delar kan rengoras i temperaturer upp till 70°C. Produkten séaljs utan skaft.

Ansvarig partinom EU Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im Technologiepark 19,
69469 Weinheim, Tyskland E-post: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.: +49 6201 80 87 1000

Regler for sdker anvandning

e Produkten far endast anvandas i enlighet med dess avsedda d&ndamal, for manuell borttagning
av vatskor och smuts fran ytor.

¢ Kontrollera fére anvandning om skrapan ar skadad, sprucken, deformerad eller kraftigt sliten.

¢ Anvand inte produkten om arbetsbladet ar skadat, |8st eller om fastelementen inte sitter
stabilt.

e Fast endast produkten pa ett kompatibelt skaft eller hallare enligt tillverkarens anvisningar.
e Var sarskilt forsiktig vid arbete pa vata ytor for att minska risken for halka.

e Anvand inte produkten i narheten av spanningsforande elektrisk utrustning eller for att ta bort
vatskor fran omraden dar det finns risk for kontakt med elinstallationer.

e Anvand inte skrapan som havstang, skrapa for harda avlagringar eller som slagverktyg.
e Produkten aringen leksak och ska forvaras utom rackhall for barn.
Varningar
o Ettslitet eller skadat blad ska bytas ut omedelbart.
e Om aluminiumskenan eller kopplingen skadas ska produkten inte lAngre anvandas.

e Goringa egna andringar pa produktens konstruktion.



e Anvandning av produkten i strid med dess avsedda &ndamal kan leda till skador pa den
rengjorda ytan eller till personskador hos anvandaren.

Rengoring och underhall
e Efter anvandning ska produkten rengoras fran smuts och fa torka.

o Tvatta delarna enligt tillverkarens rekommendationer; rengéring av materialen ar tillaten i
temperaturer upp till 70°C.

e Kontrollera regelbundet produkten for slitage pa bladet och anslutningarnas skick.

e Forvara produkten péa en torr, ren plats som ar skyddad mot mekaniska skador.
Férvaring och transport

e Forvara produkten pa ett satt som forhindrar att gummibladet deformeras.

e Belastainte produkten med tunga féremal under lagring eller transport.

¢ Undertransport ska produkten skyddas mot brott, sprickor och permanent deformation.

Batchidentifiering Batchnummer, tillverkningsdatum eller annan identifikationsmarkning ska utlasas
fran forpackningen, etiketten eller leveransdokumentationen och sparas for identifieringsandamal.

Kassering Kassera produkten efter anvandning i enlighet med lokala avfallsbestammelser. Om
produkten har anvants i en miljé som kraver speciella hygienprocedurer ska de interna reglerna for
avfallshantering pa den aktuella platsen foljas.

22. HUNGARIAN (Wegierski)

Termékbiztonsagi informaciok Terméknév: VILEDA PROFESSIONAL egyélli gumilehuzé EAN:
4023103108356 Termékkod: TSU 114472

Termékleiras és rendeltetés A VILEDA PROFESSIONAL egyéld gumilehlzé professzionalis eszkoz viz
és kisebb szennyez6dések eltavolitasara padlokrol és egyéb sima felliletekrél. A termék 50 cm széles,
és a Mop’n Dry rendszer része. Szerkezete aluminium lécbél, elasztomer munkaélbdl és polipropilén
csatlakozobdl all. Az él cserélhet6, a termék elemei pedig 70°C-ig tisztithatok. A termék nyél nélkul
kerul forgalomba.

Felelds szervezet az EU terliletén Freudenberg Home and Cleaning Solutions GmbH Im
Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Németorszag E-mail: Vileda.Professional@fhp-ww.com Tel.:
+49 6201 80 87 1000

A biztonsagos hasznalat szabalyai

o Aterméket kizarolag rendeltetésszer(ien, folyadékok és szennyez6dések kézi eltavolitasara
szabad hasznalni a felliletekrol.

e Hasznalat elétt ellendrizze, hogy a lehlzé nem sérllt-e, nincs-e rajta repedés, deformacié vagy
tulzott elhasznaldédas.

¢ Ne hasznalja a terméket, ha a munkaél sérult, laza, vagy ha a rogzitéelemek nem tartanak
stabilan.



o Aterméket kizarolag kompatibilis nyélhez vagy tartéhoz rogzitse a gyarté altal eléirt médon.

¢ Nedves fellileten végzett munka soran legyen klilondsen dvatos a csuszasveszély csokkentése
érdekében.

e Ne hasznalja a terméket feszlltség alatt allo elektromos berendezések kdzelében, sem
folyadékok eltavolitasara olyan helyekrél, ahol fennall az elektromos halézattal valo érintkezés
veszélye.

e Ne hasznadlja a lehuzot emeléként, kemény lerakédasok kapardjaként vagy Utészerszamként.
e Atermék nem jaték, gyermekektdl elzarva tartando.
Figyelmeztetések
o Azelhasznalddott vagy sérult élet haladéktalanul ki kell cserélni.
e Az aluminium léc vagy a csatlakozo sérulése esetén hagyja abba a termék hasznalatat.
e Ne moddositsa 6nhatalmulag a termék szerkezetét.

o Atermék nem rendeltetésszerl hasznalata a tisztitott felllet karosodasahoz vagy a felhasznalé
séruléséhez vezethet.

Tisztitas és karbantartas
e Hasznalat utan tisztitsa meg a terméket a szennyezddésektél, és hagyja megszaradni.

e Azelemeket a gyarto ajanlasainak megfeleléen mossa; az anyagok tisztitasa 70°C-ig
megengedett.

¢ Rendszeresen ellendrizze a terméket a munkaél kopasa és a csatlakozasok allapota
szempontjabol.

o Taroldshoz széaraz, tiszta és mechanikai sérulésektél védett helyet valasszon.
Tarolas és szallitas

o Aterméket Ugy tarolja, hogy megel6zze a gumiél deformalédasat.

¢ Ne terhelje a terméket nehéz targyakkal a tarolds vagy szallitas soran.

o Szallitas kdozben a terméket évni kell a toréstél, repedéstdl és a tartds deformaciotol.

Tételazonositas A tételszamot, a gyartasi datumot vagy egyéb azonosito jelzést a csomagolasrdl, a
gyljtécimkérél vagy a szallitasi dokumentacidobodl kell leolvasni és azonositas céljabol megbrizni.

Artalmatlanitas Hasznalat utén a terméket a helyi hulladékkezelési eldirdsoknak megfeleléen
artalmatlanitsa. Ha a terméket kiildnleges higiéniai eljarasokat igényl6 kdrnyezetben hasznaltak,
kovesse az adott helyen érvényes bels6 hulladékgazdalkodasi szabalyokat.



